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CAUTION: To use this product properly, please read the user’s guide before 

installing.
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Federal Communication Commission 
Interference Statement 
This equipment has been tested and found to comply with 
the limits for a Class B digital device, pursuant to Part 15 
of the FCC Rules. These limits are designed to provide 
reasonable protection against harmful interference in a 
residential installation. This equipment generates, uses 
and can radiate radio frequency energy and, if not installed 
and used in accordance with the instructions, may cause 
harmful interference to radio communications. However, 
there is no guarantee that interference will not occur in a 
particular installation. If this equipment does cause harmful 
interference to radio or television reception, which can be 

encouraged to try to correct the interference by one of the 
following measures:
 - Reorient or relocate the receiving antenna.
 - Increase the separation between the equipment and 

receiver.
 - Connect the equipment into an outlet on a circuit 

 - Consult the dealer or an experienced radio/TV 
technician for help.

approved by the party responsible for compliance could 
void the user’s authority to operate this equipment.
This device complies with Part 15 of the FCC Rules. 
Operation is subject to the following two conditions: (1) This 
device may not cause harmful interference, and (2) this 
device must accept any interference received, including 
interference that may cause undesired operation.
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Radiation Exposure Statement:
The product comply with the FCC portable RF exposure 
limit set forth for an uncontrolled environment and are 
safe for intended operation as described in this manual. 
The further RF exposure reduction can be achieved if the 
product can be kept as far as possible from the user body 
or set the device to lower output power if such function is 
available.
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Functional Introduction

Mouse Buttons

1. Left button
2. Right button
3. Scrolling Wheel
4. LED Indicator
5. Forward

6. Backward
7. Battery Cover
8. ON/OFF Switch
9. Nano Receiver

Forward 
Press this button to view the next page in your Internet 
browser.

Backward 
Press this button to view the previous page in your Internet 
browser.
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Installing the batteries
Step 1: 
Step 2:  Insert the battery as shown inside the battery 

compartment.

2

AA Battery X 2

1

Pull
1st 2nd

Step 3: Replace the cover.
Step 4: Turn on power switch.

**Warning: 
*  Please insert the battery with the correct position 

according to the instruction labeled on the mouse.
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Setup the Connection between the 
Receiver and the Mouse
1. Insert the battery into the mouse, then follow the steps 

below.
2. In the meantime, to open the cover under the mouse, 

take the nano receiver out.

3. Plug the Nano receiver into the USB port on your 
computer.

4. If the device does not work, please turn it into pairing 
mode.

5. Pairing: Re-plug the receiver into the USB port on your 
computer, then press connect button of the mouse 
“middle + right”. If the mouse does not work after 10 
seconds, pair them again. 
(The receiver has auto pairing function).



6

6. 
when it is in pairing mode and stops blinking when it is 
successfully paired with the receiver.

7. When low battery, the battery indicator on the mouse will 
start to blink.

LED Indicator

*Mouse Indicator

LED is on for 10 sec.
Power ON

LED Blinking
During Pairing (LED OFF when paired 
or failed after 10 sec.)

LED Blinks for 10 sec.
Low Battery Warning
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Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi

New Taipei City 221

Declaration of Conformity
We, 

Acer Incorporated
8F, 88, Sec. 1, Xintai 5th Rd., Xizhi, New Taipei City 221

And,
Acer Italy s.r.l.
Viale delle Industrie 1/A, 20044 Arese (MI), Italy
Tel: +39-02-939-921, Fax: +39-02 9399-2913
www.acer.it

Product: Acer Wireless Mouse 
Trade Name: acer
Model Number: AMR200 (Mouse)

We, Acer Incorporated, hereby declare under our sole responsibility that the product 
described above is in conformity with the relevant Union harmonization legislation: 
Radio Equipment Directive 2014/53/EU and RoHS Directive 2011/65/EU. The 
following harmonized standards and/or other relevant standards have been applied: 

ETSI EN 300 440 V2.2.1 (2018-07)
EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11)
EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)
EN 62479: 2010
EN 62368-1: 2014+A11: 2017
EN 50581: 2012

This radio equipment operates with the following frequency bands and maximum 
radio-frequency power:

9/7/2022
RU Jan / Sr. Manager 
Acer Incorporated (New Taipei City)

Date
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Acer America Corporation
333 West San Carlos St., Suite 1500

San Jose, CA 95110, U. S. A.
Tel : 254-298-4000

Fax : 254-298-4147
www.acer.com

Federal Communications Commission 
Declaration of Conformity

This device complies with Part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) this device may not cause harmful interference, and 
(2) this device must accept any interference received, including interference that 
may cause undesired operation.

The following local Manufacturer /Importer is responsible for this declaration:

Product: Acer Wireless Mouse 

Model Number: AMR200  (Mouse)

Name of Responsible Party: Acer America Corporation

Address of Responsible Party: 333 West San Carlos St.
Suite 1500
San Jose, CA 95110
U. S. A.

Contact Person: Acer Representative

Phone No.: 254-298-4000

Fax No.: 254-298-4147



GUIDE DE L’UTILISATEUR

ATTENTION : Pour utiliser correctement ce produit, veuillez lire le guide de 

l’utilisateur avant de l’installer.
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Cet appareil a été testé et reconnu conforme aux normes 
applicables au matériel informatique de Classe B, en 
vertu de l’article 15 des Réglementations de la FCC. Ces 

contre les interférences nuisibles dans un environnement 

des signaux radioélectriques. En outre, s’il n’est pas 
installé et employé conformément aux instructions, il peut 
provoquer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Quoi qu’il en soit, on ne peut pas garantir que 
des interférences ne se produiront pas dans certaines 
installations. Si l’appareil est à l’origine de nuisances vis-
à-vis de la réception de la radio ou de la télévision, ce que 
l’on peut déterminer en l’allumant puis en l’éteignant, il est 
recommandé à l’utilisateur de prendre l’une des mesures 
suivantes pour tenter de remédier à ces interférences :
 - Réorientez ou changez l’antenne réceptrice de place.
 - Éloignez l’appareil du récepteur.
 - Branchez l’appareil à une prise appartenant à un circuit 

 - Consultez le fournisseur ou un technicien radio/
télévision expérimenté.

Avertissement de la FCC : Toutes transformations et 

la conformité pourraient faire perdre à l’utilisateur son droit 
d'utiliser cet équipement.
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Cet appareil est conforme à l’article 15 des 
Réglementations de la FCC. Le fonctionnement est 
subordonné aux deux conditions suivantes : (1) Cet 
appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, 
et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, 
y compris des interférences qui peuvent provoquer un 
fonctionnement non désiré.
Déclaration sur l’exposition aux radiations :
Le produit est conforme aux limites de la FCC pour 

non contrôlé et sont sans danger pour l’opération 
prévue telle que décrite dans ce manuel. La réduction 
supplémentaire de l’exposition RF peut être obtenue si 
le produit peut être maintenu aussi loin que possible du 
corps de l’utilisateur ou si l’appareil peut être réglé sur 
une puissance de sortie plus faible si cette fonction est 
disponible.
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1. Bouton gauche
2. Bouton droit
3. 
4. Témoin à diode
5. Avancer

6. Reculer
7. Couvercle des piles
8. Interrupteur marche-

arrêt
9. Récepteur nano

votre navigateur Internet.

votre navigateur Internet.
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Retirez le couvercle des piles.
Insérez la pile comme indiqué à l’intérieur du 
compartiment de la pile.

2

Pile AA/LR06 x 2

1

Tirer
1er 2nd

Remettez le couvercle en place.
Allumez le bouton d’alimentation.

*  Veuillez insérer la batterie avec la bonne position selon 
les instructions indiquées sur la souris.
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1. Insérez les piles dans la souris, puis suivez les étapes 
ci-dessous.

2. En même temps, pour ouvrir le couvercle sous la souris, 
sortez le récepteur Nano.

3. Branchez le récepteur Nano sur le port USB de votre 
ordinateur.

4. Si le périphérique ne fonctionne pas, veuillez le mettre 
en mode d’association.

5. Association : Rebranchez le récepteur sur le port USB 
de votre ordinateur, puis appuyez sur le bouton de 
connexion de la souris « milieu + droit ». Si la souris 
ne fonctionne pas après 10 secondes, associez-les à 
nouveau. 
(Le récepteur a une fonction d’association automatique).
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6. Le témoin à diode de la souris clignote en permanence 
quand il est en mode d’association et cesse de clignoter 
quand il est associé avec succès au récepteur.

7. Lorsque la pile est faible, le voyant de la pile de la souris 
se met à clignoter.

Témoin à diode
Allumée

Pendant l'association (diode éteinte en 
cas d'association ou d'échec après 10 s)

Avertissement de piles faibles



Acer Kabellose Maus

BEDIENUNGSANLEITUNG
Ver.:1.00

AMR200
ACHTUNG: Bitte lesen Sie die Bedienungsanleitung vor der Installation, 

um dieses Produkt richtig nutzen zu können.
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Angaben der Federal Communication 
Commission zu Störungen 
Dieses Gerät wurde getestet und als mit den Grenzwerten 
für Digitalgeräte der Klasse B gemäß Teil 15 der FCC-
Vorschriften übereinstimmend befunden. Diese Grenzwerte 
sind so ausgelegt, dass sie einen angemessenen 
Schutz gegen Störungen beim Betrieb des Geräts 
in einem Wohngebiet gewährleisten. Dieses Gerät 
erzeugt und verbraucht Hochfrequenzenergie und kann 
diese abstrahlen. Wenn das Gerät nicht entsprechen 
dem Handbuch installiert und verwendet wird, können 
Störungen bei der Hochfrequenzübertragung auftreten. 
Allerdings ist nicht gewährleistet, dass bei bestimmten 
Installationen keine Störungen auftreten werden. 
Wenn dieses Gerät den Radio- oder Fernsehempfang 
beeinträchtigt, was durch Ein- und Ausschalten des Geräts 

der Störung durch eine der folgenden Maßnahmen:
 - Empfangsantenne neu ausrichten oder an einem 

anderen Ort stellen.
 - Abstand zwischen Gerät und Empfänger vergrößern.
 - Gerät an eine Steckdose auf einem anderen Stromkreis 

als dem des Empfängers anschließen.
 - Wenden Sie sich an Ihren Fachhändler oder einen 

erfahrenen Radio- und Fernsehtechniker für Hilfe.

welche nicht ausdrücklich von der für Einhaltung 
verantwortlichen Stelle genehmigt werden, können das 
Recht des Benutzers auf Verwendung des Gerätes nichtig 
machen.
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Dieses Gerät erfüllt Teil 15 der FCC-Regularien. Der 
Betrieb unterliegt den folgenden beiden Voraussetzungen: 
(1) Dieses Gerät erzeugt keine schädlichen Störungen, und 
(2) dieses Gerät ist in der Lage, empfangene Störungen 
aufzunehmen, einschließlich solcher Störungen, die eine 
ungewünschte Operation verursachen.
HF-Erklärung zur Strahlenbelastung:
Das Produkt entspricht den FCC HF-Grenzwerten 
für tragbare Geräte, die für eine unkontrollierte 
Umgebung festgelegt wurden und ist sicher für den 
bestimmungsgemäßen Betrieb, wie in diesem Handbuch 
beschrieben. Eine weitere HF-Belichtungsreduzierung kann 
erreicht werden, wenn das Produkt so weit wie möglich 
vom Körper des Benutzers gehalten werden kann oder 
das Gerät auf eine niedrigere Ausgangsleistung eingestellt 
werden kann, wenn eine solche Funktion verfügbar ist.
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Funktionsbeschreibung

Maustasten

1. Linke Taste
2. Rechte Taste
3. Bildlaufrad
4. LED-Anzeige
5. Vorwärts

6. Rückwärts
7. Batterieabdeckung
8. EIN/AUS-Schalter
9. Nano-Empfänger

Vorwärts 
Drücken Sie diese Taste, um die nächste Seite in Ihrem 
Internetbrowser anzuzeigen.

Rückwärts 
Drücken Sie diese Taste, um die vorherige Seite in Ihrem 
Internetbrowser anzuzeigen.
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Einlegen der Batterien
Schritt 1: Entfernen Sie die Batterieabdeckung.
Schritt 2:  Legen Sie die Batterie wie abgebildet in das 

Batteriefach ein.

2

AA-Batterie X 2

1

Ziehen
1. 2.

Schritt 3: Bringen Sie die Abdeckung wieder an.
Schritt 4: Schalten Sie das Gerät ein.

**Warnung: 
*  Bitte legen Sie die Batterie entsprechend der auf der 

Maus angegebenen Anleitung in die richtige Position ein.
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Einrichtung der Verbindung zwischen 
dem Empfänger und der Maus
1. Legen Sie die Batterie in die Maus ein und führen Sie 

die folgenden Schritte aus.
2. 

Sie den Nano-Empfänger heraus.

3. Schließen Sie den Nano-Empfänger an den USB-
Anschluss Ihres Computers an.

4. Wenn das Gerät nicht funktioniert, schalten Sie es bitte 
in den Kopplungsmodus.

5. Kopplung: Stecken Sie den Empfänger erneut in den 
USB-Anschluss Ihres Computers und drücken Sie dann 
die Verbindungstaste der Maus "Mittel + Rechts". Wenn 
die Maus nach 10 Sekunden nicht funktioniert, koppeln Sie 
sie erneut. 
(Der Empfänger hat eine automatische 
Kopplungsfunktion).
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6. Die LED-Anzeige an der Maus blinkt ständig, wenn 

zu blinken, wenn sie erfolgreich mit dem Empfänger 
gekoppelt wurden.

7. Bei niedrigem Batteriestand beginnt die Batterieanzeige 
an der Maus zu blinken.

LED-Anzeige

*Mausanzeige

LED leuchtet 10 Sek. lang
EIN schalten

LED blinkt
Während des Kopplungsvorgangs 
(LED AUS, wenn gekoppelt oder nach 
10 Sek. fehlgeschlagen)

LED blinkt 10 Sek. lang
Warnung bei schwacher Batterie



Ratón inalámbrico Acer

MANUAL DE USUARIO
Ver 1.00

AMR200
PRECAUCIÓN: Para usar este producto correctamente, lea el manual de 

usuario antes de instalar el ratón.
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Declaración sobre interferencias de la Comisión 
Federal de Comunicaciones 

los límites de un dispositivo digital de Clase B, de acuerdo 
con la Sección 15 de las Reglas de la FCC. Dichos límites 
se han establecido para proporcionar una protección 
razonable frente a las interferencias perjudiciales causadas 
por la instalación de la unidad en un domicilio privado. 
Este equipo genera, utiliza y puede irradiar energía de 
radiofrecuencia y, si no se instala y utiliza de acuerdo con 
las instrucciones, podría causar interferencias perjudiciales 
para las radiocomunicaciones. Sin embargo, no hay 
garantía alguna de que no haya interferencias en una 
instalación concreta. Si este equipo produce interferencias 
en la recepción de señales de radio o televisión, lo que se 
puede determinar encendiendo y apagando el equipo, el 
usuario puede intentar corregirlas adoptando una o varias 
de las siguientes medidas:
 - Cambiar la orientación o ubicación de la antena de 

recepción.
 - Aumente la separación existente entre el dispositivo y 

el receptor.
 - Conecte el equipo a una toma de corriente o circuito 

diferente de la toma a la que está conectado el receptor.
 - Consulte o pida ayuda al representante o a un técnico 

especializado en radio/televisión.

no hayan sido aprobados expresamente por la parte 
responsable del cumplimiento podrían anular la autoridad 
del usuario de usar el equipo.
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Este dispositivo cumple con la Sección 15 de las Reglas 
de la FCC. El funcionamiento está sujeto a las dos 
condiciones siguientes: (1) Este dispositivo no puede 
ocasionar interferencias perjudiciales y (2) este dispositivo 
debe aceptar toda interferencia recibida, incluidas las 
interferencias que puedan afectar a su funcionamiento 
normal.
Declaración de exposición a radiación:
El producto cumple con los límites de exposición de RF 
portátil de FCC establecidos para un entorno no controlado 
y es seguro para el uso que se describe en este manual. 
La reducción de la exposición RF adicional se puede lograr 
si el producto puede mantenerse lo más lejos posible del 

la potencia de salida si dicha función está disponible.
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Presentación funcional

Botones del ratón

1. Botón izquierdo
2. Botón derecho
3. Rueda de 

desplazamiento
4. Indicador LED
5. Adelante

6. Hacia atrás
7. Cubierta de la pila
8. Interruptor de 

encendido/apagado
9. Nanorreceptor

Adelante 
Pulse este botón para ver la página siguiente en el 
navegador de Internet.

Hacia atrás 
Pulse este botón para ver la página anterior en el 
navegador de Internet.
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Instalación de las pilas
Paso 1: Quite la tapa de la pila.
Paso 2:  Introduzca la pila en el compartimento de la 

misma, tal como se muestra.

2

2 pilas AA

1

Tirar
Pri-
me-
ro

Se-
gun-
do

Paso 3: Vuelva a colocar la tapa de la pila.
Paso 4: Encienda el interruptor principal.

**Advertencia: 
*  Introduzca la batería con la posición correcta según las 

instrucciones etiquetadas en el ratón.
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receptor y el ratón
1. Introduzca la pila en el ratón y, a continuación, siga los 

pasos indicados a continuación.
2. Mientras tanto, abra la tapa situada debajo del ratón y 

saque el nanorreceptor.

3. Conecte el nanorreceptor al puerto USB del ordenador.

4. Si el dispositivo no funciona, active en él el modo de 
funcionamiento.

5. Sincronización: Vuelva a conectar el receptor al puerto 
USB del ordenador. A continuación, pulse el botón de 
conexión del ratón “central + derecho”. Si el ratón no 
funcionan transcurridos 10 segundos, emparéjelos de 
nuevo. 
(El receptor tiene una función de emparejamiento 
automático).
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6. El indicador LED del ratón parpadea continuamente 
cuando está en el modo de emparejamiento y deja de 
parpadear cuando está emparejado con el receptor.

7. Cuando la pila tenga poca carga, el indicador de pila del 
ratón parpadeará.

Indicador LED

*Indicador del ratón

El LED está encendido durante 10 s.
Encendido

LED parpadeando
Durante el emparejamiento (LED 
apagado cuando está emparejado o ha 
fallado después de 10 s)

El LED parpadea durante 10 s.
Aviso de poca pila



Mouse wireless Acer

GUIDA PER L’UTENTE
Ver.:1.00

AMR200
ATTENZIONE: Per usare il prodotto correttamente, leggere la guida per 

l'utente prima dell'installazione.
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Dichiarazione sulle interferenze FCC (Federal 
Communications Commission) 
Il presente dispositivo è stato testato e giudicato conforme 
ai limiti imposti ai dispositivi digitali di classe B, secondo 
l'articolo 15 del Regolamento FCC. Questi limiti sono 
stati progettati per fornire una ragionevole protezione 
contro le interferenze danne in un ambiente domestico. 
Questa apparecchiatura genera, utilizza e può irradiare 
energia in radiofrequenza e, se non viene installata o 
utilizzata conformemente alle istruzioni, può causare 
interferenze dannose alle comunicazioni radio. Non 
esiste tuttavia alcuna garanzia che tali interferenze non 

presente apparecchio provocasse interferenze dannose a 
segnali radiofonici o televisivi, determinabili accendendo 
o spegnendo il medesimo apparecchio, si consiglia di 
cercare di rimediare all'inconveniente mediante una delle 
seguenti misure:
 - Riorientare o spostare l'antenna ricevente.
 - Aumentare la distanza tra apparecchiatura e ricevitore.
 - Collegare l’apparecchiatura a una presa di corrente che 

si trovi su un circuito diverso da quello a cui è collegato 
il ricevitore.

 - Chiedere l’aiuto del rivenditore o di un tecnico radio/tv 
esperto.

non espressamente approvata dalla parte responsabile 
della conformità potrebbe invalidare il diritto dell’utente ad 
utilizzare la presente apparecchiatura.
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Questo dispositivo è conforme alla Parte 15 delle norme 
FCC. Il suo utilizzo è soggetto alle due condizioni seguenti: 
(1) il dispositivo non deve provocare interferenze dannose, 
e (2) il dispositivo deve accettare le eventuali interferenze 
subite, comprese quelle interferenze che possono causare 
un funzionamento non desiderato.
Dichiarazione sull'esposizione alle radiazioni:
Il prodotto è conforme con i limiti FCC di esposizione 

ambiente non controllato ed è sicuro per le operazioni 
previste come descritto nel presente manuale. Ulteriore 
riduzione dell'esposizione RF può essere ottenuta tenendo 
il prodotto il più lontano possibile dal corpo dell'utente o 
impostandolo a una potenza di uscita inferiore, se tale 
funzione è disponibile.



3

Introduzione alle funzioni

Pulsanti del mouse

1. Pulsante sinistro
2. Pulsante destro
3. Rotellina di scorrimento
4. Indicatore LED
5. Avanti

6. Indietro
7. Coperchio batteria
8. Interruttore ACCESO/

SPENTO
9. Nano ricevitore

Avanti 
Premere questo pulsante per visualizzare la pagina 
successiva nel browser Internet.

Indietro 
Premere questo pulsante per visualizzare la pagina 
precedente nel browser Internet.
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Installazione delle batterie
Fase 1: Rimuovere il coperchio della batteria.
Fase 2:  Inserire la batteria nell'apposito vano come 

mostrato.

2

2 batterie AA

1

Tirare
1° 2°

Fase 3: Riposizionare il coperchio.
Fase 4: Attivare il tasto di accensione.

**Avviso: 
*  Inserire la batteria nella posizione corretta in base alle 

istruzioni presenti sul mouse.
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ricevitore e mouse
1. Inserire la batteria nel mouse, quindi seguire questi 

passaggi.
2. Per aprire il coperchio sotto al mouse, estrarre il nano 

ricevitore.

3. Collegare il nano ricevitore alla porta USB sul computer.

4. Se il dispositivo non funzione, attivare la modalità 
associazione.

5. Associazione: collegare nuovamente il ricevitore alla 
porta USB sul computer, quindi premere il pulsante di 
connessione sul mouse "centro + destra". Se il mouse 
non funziona dopo 10 secondi, associarla nuovamente. 
(Il ricevitore dispone della funzione di associazione 
automatica).
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6. L’indicatore LED su mouse lampeggia durante la 
modalità di associazione e smette di lampeggiare una 
volta associato con il ricevitore.

7. Con la batteria scarica, l’indicatore della batteria sul 
mouse inizia a lampeggiare.

Indicatore LED

*Indicatore mouse

LED acceso per 10 secondi
Acceso

Durante l'accoppiamento (LED spento 
quando accoppiamento riuscito o non 
riuscito dopo 10 secondi)

Avviso batteria scarica



Acer trådlös mus

ANVÄNDARHANDBOK
Ver.:1.00

AMR200
VARNING: För att använda denna produkt på rätt sätt, läs 

användarhandboken innan du installerar.
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Federal Communications Commission (FCC) 
Interference Statement 
Denna utrustning har testats och befunnits uppfylla 
gränsvärdena för en digital enhet av typ Klass B i enlighet 
med del 15 av FCC-föreskrifterna. Dessa begränsningar 
är avsedda att ge resonabelt skydd mot skadlig störning 
i bostadsinstallationer. Utrustningen genererar, använder 
och kan utstråla energi i form av radiovågor och kan, 
om den inte installeras enligt instruktionerna, störa 

att inte interferens kan uppstå vid en viss installation. 
Om utrustningen skulle orsaka störningar i tv- eller 
radiomottagningen, vilket du kan kontrollera genom att 
man slå av och på utrustningen, rekommenderar vi att du 
försöker lösa problemet med någon av följande åtgärder:
 -
 - Öka avståndet mellan utrustningen och mottagaren.
 - Anslut utrustningen till ett uttag som hör till en annan 

krets än den som mottagaren är ansluten till.
 - Kontakta försäljaren eller en erfaren radio-/TV-tekniker 

för hjälp.

inte uttryckligen godkänts av den part som ansvarar för 
överensstämmelsen kan upphäva användarens rätt att 
använda utrustningen.
Denna enhet uppfyller kraven i del 15 av FCC:s regler. 
Handhavandet lyder under följande villkor: (1) datorn får 
inte skapa skadlig störning, och (2) datorn måste acceptera 
alla mottagna störningar, inklusive störning som kan skapa 
oönskad drift.
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Redogörelse för exponering för strålning:
Produkten överensstämmer med FCC:s portabla RF-
exponeringsgräns som anges för en okontrollerad miljö 
och är säker för avsedd användning enligt beskrivningen 
i denna handbok. Den ytterligare minskningen av RF-
exponeringen kan uppnås om produkten kan hållas så 
långt från användarens kropp som möjligt eller ställa 

tillgänglig.
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Funktionell introduktion

Musknappar

1. Vänster knapp
2. Höger knapp
3. Rullhjul
4. LED-indikator
5. Vidarebefordra

6. Bakåt
7. Batterilock
8. PÅ/AV-knapp
9. Nanomottagare

Vidarebefordra 
Tryck på den här knappen för att visa nästa sida i din 
webbläsare.

Bakåt 
Tryck på den här knappen för att visa föregående sida i din 
webbläsare.
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Sätta i batterierna
Steg 1: Avlägsna batteriluckan.
Steg 2: Sätt i batteriet enligt bilden i batterifacket.

2

AA batteri x 2

1

Dra
1:a 2:a

Steg 3: Sätt tillbaka facket.
Steg 4: Slå på strömbrytaren.

**Varning: 
*  Sätt i batteriet i rätt position enligt instruktionerna som är 

märkta på musen.
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Ställ in anslutningen mellan 
mottagaren och musen
1. Sätt i batteriet i musen och följ sedan stegen nedan.
2. Under tiden, för att öppna locket under musen, ta ut 

nanomottagaren.

3. Anslut nanomottagaren till en ledig USB-port i datorn.

4. Om enheten inte fungerar, vänd den till 
ihopparningsläge.

5. Parar: Anslut mottagaren till USB-porten på din dator 
igen och tryck sedan på anslutningsknappen på musen 
och "mitten + höger". Om musen inte fungerar efter 
10 sekunder, para ihop dem igen. 
(Mottagaren har automatisk parningsfunktion).

6. LED-indikatorn på musen blinkar konstant när den är i 
ihopparningsläge och slutar blinka när den har parats 
ihop med mottagaren.
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7. När batterinivån är låg börjar batteriindikatorn på musen 
att blinka.

LED-indikator

*Musindikator

LED lyser i 10 sek.
Ström på

LED blinkar
Under ihopparning (LED AV när 
ihopparad eller misslyckades efter 
10 sek.)

LED blinkar i 10 sek.
Varning om låg batterinivå



Acer trådløs mus

BRUKERHÅNDBOK
Ver.:1.00

AMR200
FORSIKTIG: For å bruke dette produktet på en riktig måte, må 

brukerhåndboken leses før produktet installeres.
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Den føderale kommunikasjonskommisjonen - 
Interferenserklæring 
Utstyret er testet og i samsvar med grensene for en digital 
enhet i klasse B, ifølge seksjon 15 av reglene som gis 
av Den Føderale Kommunikasjonskommisjonen. Disse 
grensene er utformet for å tilby rimelig beskyttelse mot 
skadelig interferens i boligmessige installasjoner. Utstyret 
genererer, bruker og kan utstråle radiofrekvensenergi, 
og i tilfelle det ikke installeres og brukes ifølge 
instruksjonene, kan det føre til skadelig interferens på 

for at interferens ikke vil oppstå i en bestemt installasjon. 
I tilfelle utstyret forårsaker skadelig interferens på radio- 
eller TV-mottak, noe som kan oppdages ved å slå utstyret 
av og på, er brukeren oppfordret til å prøve å korrigere 
interferensen med å implementere ett av følgende:
 - Flytte eller innstille mottaksantennen i en annen retning.
 - Øk avstanden mellom utstyret og mottakeren.
 - Koble utstyret til en stikkontakt på en annen krets enn 

den mottakeren er koblet til.
 - Rådfør deg med forhandleren eller en erfaren radio/

TV-tekniker for hjelp.

uttrykkelig godkjent av parten som er ansvarlig for samsvar 
kan ugyldiggjøre brukerens rett til å betjene utstyret.
Denne enheten overholder del 15 av FCC-reglene. Drift 
er underlagt følgende to betingelser: (1) Denne enheten 
kan ikke forårsake skadelig interferens, og (2) denne 
enheten må akseptere all interferens som mottas, inkludert 
interferens som kan forårsake uønsket drift.
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Erklæring om strålingseksponering:
Produktet overholder FCCs grense for bærbar RF-
eksponering som angis for et ukontrollert miljø og er trygt 
for tiltenkt bruk som beskrevet i håndboken. Den ytterligere 
RF-eksponeringsreduksjonen kan oppnås i tilfelle produktet 
kan holdes så langt som mulig fra brukerkroppen eller sette 

tilgjengelig.
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Funksjonell introduksjon

Mus-knapper

1. Venstre knapp
2. Høyre knapp
3. Rullehjul
4. LED-indikator
5. Forover

6. Bakover
7. Batterideksel
8. PÅ/AV-bryter
9. Nano-mottaker

Forover 
Trykk på denne knappen for å vise neste side i din 
nettleser.

Bakover 
Trykk på denne knappen for å vise forrige side i din 
nettleser.



4

Installere batteriene
Trinn 1: Ta av batteridekselet.
Trinn 2: Sett inn batteriet som vist inne i batterirommet.

2

AA-batteri X 2

1

Dra
1ste 2dre

Trinn 3: Fjern dekselet.
Trinn 4: Slå på strømbryteren.

**Advarsel 
*  Sett inn batteriet i riktig posisjon ved å følge 

instruksjonene som er merket på musen.
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mottakeren og musen
1. Sett inn batteriet i musen, og følg deretter trinnene 

nedenfor.
2. I mellomtiden, ta ut nanomottakeren for å åpne dekselet 

under musen.

3. Koble Nano-mottakeren til USB-porten på 
datamaskinen.

4. I tilfelle enheten ikke fungerer, må du slå den inn i 
paringsmodus.

5. Paring: Koble mottakeren på nytt til USB-porten på din 
datamaskin, og trykk deretter på tilkoblingsknappen på 
musen «midt + høyre». I tilfelle musen ikke fungerer 
etter 10 sekunder, mp de pares på nytt. 
(Mottakeren har automatisk sammenkoblingsfunksjon).
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6. 
den er i paringsmodus og slutter å blinke når den er 
paret med mottakeren.

7. I tilfelle batterinivået er lavt, vil batteriindikatoren som 

LED-indikator

*Mus-indikator

LED lyser i 10 sek.
Strøm PÅ

LED blinker
Under Paring (LED AV når det er paret 
eller mislyktes etter 10 sek.)

LED blinker i 10 sek.
Advarsel om lavt batteri



Acer trådløs mus

Brugervejledning
Ver.:1.00

AMR200
FORSIGTIG: Læs venligst brugervejledningen inden installation for at sikre 

korrekt brug af produktet.
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Amerikansk erklæring om interferens af radio- 
eller tv-modtagelse (FCC) 
Dette udstyr er afprøvet og fundet i overensstemmelse 
med kravene til Klasse B digitalt udstyr, i henhold til 
stykke 15 i FCC-reglerne. Disse grænser er designet til 
at levere passende beskyttelse mod skadelig interferens 
i beboelsesinstallationer. Dette udstyr genererer, benytter 
og kan udsende radiobølger, som, hvis det ikke installeres 
og benyttes i overensstemmelse med instruktionerne, kan 
forårsage skadelig interferens med radiokommunikation. Der 
er ingen garanti for, at interferens ikke kan opstå i en bestemt 
installation. Hvis dette udstyr forårsager skadelig interferens 
i radio- eller tv-modtagelse, hvilket kan konstateres ved at 
slukke og tænde udstyret, opfordres brugeren til at forsøge at 
få interferensen fjernet ved en af følgende metoder:
 -
 - Forøge afstanden mellem udstyret og modtageren.
 - Tilslutte udstyret til en kontakt i et andet kredsløb end 

det, hvor modtageren er tilsluttet.
 - Søge hjælp hos forhandleren eller en erfaren radio/tv-

teknikker.
Forsigtighedsregel fra FCC: Alle ændringer eller 

der er ansvarlig for overensstemmelse med gældende 
bestemmelser, gør brugerens tilladelse til at betjene 
udstyret ugyldig.
Udstyret stemmer overens med kravene i henhold til stykke 
15 i FCC-reglerne. Udstyret skal overholde følgende 
to betingelser: (1) Udstyret må ikke forårsage skadelig 
interferens, og (2) udstyret skal acceptere enhver modtaget 
interferens, inklusive den interferens, der kan forårsage 
uønsket drift.
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Erklæring om udsættelse for stråling:
Produktet er i overensstemmelse med 
eksponeringstærsklen fra FCC for bærbare RF-enheder 
i ikke-kontrollerede miljøer, og er sikker i den tilsigtede 
anvendelse, som beskrevet i denne vejledning. Yderligere 
reduktion af RF kan opnås, hvis produktet holdes så langt 
væk fra brugerens krop som muligt, eller hvis enheden er 
indstillet til et lavere output-niveau, hvis en sådan funktion 
er tilgængelig.
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Introduktion til funktioner

Musens knapper

1. Venstre knap
2. Højre knap
3. Rullehjul
4. LED-indikator
5. Fremad

6. Bagud
7. Batterilåg
8. TÆND/SLUK-kontakt
9. Nano-modtager

Fremad 
Tryk på knappen for at vise næste side i din 
internetbrowser.

Bagud 
Tryk på knappen for at vise forrige side i din 
internetbrowser.
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Installation af batterier.
Trin 1: Fjern batteridækslet.
Trin 2: Isæt batteriet, som vist i batterirummet.

2

AA batterier x 2

1

Træk
1st 2nd

Trin 3: Sæt dækslet på plads.
Trin 4: Tænd på Til-kontakten.

**Advarsel: 
*  Sæt batteriet i, så det vender korrekt, iht. instruktionen 

på musen.
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Opsætning af forbindelsen mellem 
modtageren og musen
1. Sæt batterierne i musen og følg trinnene nedenfor.
2. For at kunne åbne dækslet, skal du fjerne nano-

modtageren.

3. Tilslut nano-modtageren til USB-porten på din computer.

4. Hvis enheden ikke fungerer, skal du skifte til 
parringstilstand.

5. Parring: Tilslut modtageren i USB-porten på din 
computer igen, og tryk derefter på forbindelsestasten 
for musen "midterste + højre". Hvis musen ikke fungerer 
efter 10 sekunder, skal du parre dem igen. 
(Modtagen har automatisk parringsfunktion).

6. LED-indikatoren på musen blinker jævnt i 
parringstilstand, og stopper med at blinke når parringen 
med modtagen lykkedes.

7. Ved lavt batteri blinker batteriindikatoren på musen.
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LED-indikator

*Mus-indikator

LED er tændt i 10 sek.
Tændt

LED blinker
Under parring (LED SLUKKET når 
parret eller hvis parringen mislykkedes 
efter 10 sek.)

LED blinker i 10 sek.
Advarsel om lavt batteri



Bezdrátová myš Acer

Ver.: 1.00

AMR200



1

Prohlášení o rušení Federálního výboru pro 
telekomunikace (FCC) 

-

-
-

-





3

Úvod k funkcím

Dozadu 
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Instalace baterií
Krok 1: 
Krok 2:  

21

Krok 3: 
Krok 4: 



a myší
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*Indikátor na myši

LED svítí 10 sekund

LED bliká

LED bliká 10 sekund
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Mouse inalámbrico Acer

GUÍA DEL USUARIO
Ver.:1.00

AMR200
PRECAUCIÓN: Para utilizar este producto de manera correcta, lea la guía 

del usuario antes de instalarlo.
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Declaración de Interferencias de la Comisión 
Federal de Comunicaciones (FCC) 
Este equipo ha sido probado y se ha comprobado que 
cumple con los límites para un dispositivo digital de Clase 
B, conforme a la Parte 15 de las normas de la FCC. Estos 
límites están diseñados para brindar una protección 
razonable contra las interferencias perjudiciales en una 
instalación residencial. Este equipo genera, usa y puede 
irradiar energía de radio frecuencia y, si no se instala 
y usa de acuerdo a las instrucciones, puede causar 
interferencias perjudiciales a las comunicaciones por radio. 
Sin embargo, no hay garantía de que no se producirán 
interferencias en una instalación determinada. Si este 

se puede determinar apagando y encendiendo el equipo, 
se recomienda al usuario intentar corregir la interferencia 
de una de las siguientes maneras: 
 - Reoriente o cambie de lugar la antena receptora.
 - Aumente la separación entre el equipo y el receptor.
 - Conecte el equipo a una toma de corriente en un circuito 

diferente a aquel en el que está conectado el receptor.
 - Consulte al representante o a un técnico especializado 

en radio/TV para obtener ayuda.

que no haya sido claramente aprobado de forma 
explícita por la parte responsable de su cumplimiento 
podría invalidar la autoridad del usuario para poner en 
funcionamiento este equipo.
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Este dispositivo cumple con la parte 15 de las normas 
de la FCC. La operación está sujeta a las siguientes 
dos condiciones: (1) este dispositivo no puede causar 
interferencia perjudicial, y (2) este dispositivo debe aceptar 
cualquier interferencia, incluso la interferencia que pueda 
causar un funcionamiento no deseado.
Declaración de exposición a la radiación:
Este producto cumple con los límites de exposición a la 
RF portátil de la FCC establecidos para un ambiente no 
controlado y es seguro para el funcionamiento previsto 
según se describe en este manual. Se puede lograr una 
mayor reducción a la RF si el producto se mantiene lo 

el dispositivo en una potencia de salida más baja, si se 
encuentra disponible esta función.



3

Introducción a las funciones

Botones del mouse

1. Botón izquierdo
2. Botón derecho
3. Rueda del mouse
4. Indicador LED
5. Adelante

6. Atrás
7. Cubierta de la batería
8. Interruptor Encendido/

Apagado
9. Receptor Nano

Adelante 
Presione este botón para ver la página siguiente en su 
explorador de Internet.

Atrás 
Presione este botón para ver la página anterior en su 
explorador de Internet.



4

Instalación de las baterías
Paso 1: Retire la cubierta de la batería.
Paso 2:  Introduzca la batería como se muestra en el 

compartimiento para batería.

2

Batería AA x 2

1

Jalar
1ro 2do

Paso 3: Vuelva a colocar la tapa.
Paso 4: Encienda el interruptor de encendido.

**Advertencia: 
*  Introduzca la batería en la posición correcta según la 

instrucción marcada en el mouse.
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receptor y el mouse
1. Introduzca la batería en el mouse, luego siga los 

siguientes pasos.
2. Mientras tanto, para abrir la cubierta debajo del mouse, 

retire el receptor Nano.

3. Enchufe el receptor Nano en el puerto USB de su 
computadora.

4. Si el dispositivo no funciona, enciéndalo en modo 
emparejamiento.

5. Emparejamiento: Vuelva a conectar el receptor en el 
puerto USB de su computadora, luego presione el botón 
conectar del mouse “medio + derecho”. Si el mouse no 
funciona luego de 10 segundos, vuelva a emparejarlos. 
(El receptor tiene la función de emparejamiento 
automático).
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6. El indicador LED en el mouse y parpadea 
continuamente cuando se encuentra en el modo 
emparejamiento y deja de parpadear cuando se 
empareja correctamente con el receptor.

7. Cuando la batería está baja, el indicador de la batería 
en el mouse comenzará a parpadear.

Indicador LED

*Indicador del mouse
El LED está encendido por 

Encendido

El LED parpadea
Durante el emparejamiento (el LED 
se apaga cuando se ha emparejado o 
cuando falló el emparejamiento luego 
de 10 segundos)

El LED parpadea durante 

Advertencia de batería baja



GUIA DO USUÁRIO

AVISO: Para usar esse produto corretamente, leia o guia do usuário antes 

de instalar.
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Esse equipamento foi testado e encontra-se em 
conformidade com os limites para um dispositivo digital 
Classe B, de acordo com a Parte 15 das Regras da FCC. 
Esses limites são planejados para fornecer proteção 
razoável contra interferência prejudicial em uma instalação 
residencial. Esse equipamento gera, usa e pode irradiar 
energia de radiofrequência e, se não for instalado e usado 
de acordo com as instruções, pode causar interferência 
prejudicial a comunicações de rádio. Entretanto, não há 
garantia de que a interferência não ocorrerá em uma 

interferência prejudicial à recepção de rádio ou televisão, 
o que pode ser determinado desligando-se e ligando-se o 
equipamento, o usuário deve tentar corrigir a interferência 
através de uma das medidas a seguir:
 - Reorientar ou reposicionar a antena receptora.
 - Aumentar a distância entre o aparelho e o receptor.
 - Conectar o aparelho a uma tomada de um circuito 

diferente daquele ao qual o receptor está conectado.
 - Consultar o revendedor ou um técnico experiente de 

rádio/TV para obter ajuda.

aprovada expressamente pela parte responsável pela 
conformidade podem anular a autoridade do usuário de 
operar o equipamento.
Esse dispositivo está em conformidade com a parte 15 
das Regras da FCC. A operação está sujeita às duas 
condições a seguir: (1) Esse dispositivo não pode causar 
interferência prejudicial e (2) esse dispositivo deve aceitar 
qualquer interferência recebida, incluindo interferências 
que possam causar operação indesejada.
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Declaração de Exposição à Radiação:
O produto está em conformidade com o limite de 

não controlado e é seguro para a operação pretendida 
conforme indicado neste manual. A redução extra da 
exposição à RF pode ser alcançada se o produto puder ser 
mantido o mais distante possível do corpo do usuário ou 
ajustar o dispositivo para diminuir a potência de saída se 
essa função estiver disponível.
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1. Botão esquerdo
2. Botão direito
3. Roda de rolagem
4. Indicador de LED
5. Avançar

6. Voltar
7. Tampa da bateria
8. Interruptor LIGA/

DESLIGA
9. Receptor nano

Pressione esse botão para visualizar a próxima página em 
seu navegador de Internet.

Pressione esse botão para visualizar a página anterior em 
seu navegador de Internet.
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Retire a tampa da bateria.
Insira a bateria conforme exibido dentro do 
compartimento.

2

2 x baterias AA

1

Puxar
1º 2º

Recoloque a tampa.
Ligue o interruptor de alimentação.

*  Insira a bateria na posição correta de acordo com as 
instruções indicadas do mouse.
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1. Insira a bateria no mouse, em seguida siga os passos 
abaixo.

2. Para abrir a tampa sob o mouse, retire o receptor nano.

3. Conecte o receptor nano na porta USB do seu 
computador.

4. Se o dispositivo não funcionar, retorne-o ao modo de 
emparelhamento.

5. Emparelhamento: reconecte o receptor na porta USB 
do seu computador, em seguida pressione o botão de 
conexão do mouse "do meio + direito". Se o mouse não 
funcionar após 10 segundos, emparelhe-os novamente. 
(O receptor tem uma função de emparelhamento 
automático).
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6. O indicador de LED do mouse pisca regularmente 
quando está no modo de emparelhamento e para de 
piscar quando está emparelhado com sucesso com o 
receptor.

7. Quando a bateria estiver fraca, seu indicador no mouse 
começará a piscar.

Indicador de LED
Ligado

Durante o emparelhamento (LED 
DESLIGADO quando emparelhado ou 
falha após 10 segundos.)

Aviso de bateria fraca



GUIDE DE L’UTILISATEUR

MISE EN GARDE : Pour utiliser correctement ce produit, veuillez lire le 

guide de l’utilisateur avant de l’installer.
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Cet appareil a été testé et reconnu conforme aux normes 
applicables au matériel informatique de Classe B, en vertu 
de la section 15 des Réglementations de la FCC. Ces 

contre les interférences nuisibles dans un environnement 

des signaux radioélectriques. En outre, s’il n’est pas 
installé et employé conformément aux instructions, il peut 
provoquer des interférences nuisibles aux communications 
radio. Cependant, rien ne garantit que des interférences 
ne se produiront pas dans une installation particulière. 
Si l’appareil est à l’origine de nuisances vis-à-vis de 
la réception de la radio ou de la télévision, ce que l’on 
peut déterminer en l’allumant puis en l’éteignant, il est 
recommandé à l’utilisateur de prendre une des mesures 
suivantes pour tenter de remédier à ces interférences :
 - Réorientez ou déplacez l’antenne réceptrice.
 - Éloignez l’appareil du récepteur.
 - Branchez l’appareil à une prise appartenant à un circuit 

 - Consultez le fournisseur ou un technicien radio/
télévision expérimenté.

Mise en garde de la FCC : Toutes transformations et 

la conformité pourraient faire perdre à l’utilisateur son droit 
d’utiliser cet équipement.
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Cet appareil est conforme à la section 15 des 
Réglementations de la FCC. Le fonctionnement est 
subordonné aux deux conditions suivantes : (1) Cet 
appareil ne doit pas provoquer d’interférences nuisibles, 
et (2) cet appareil doit accepter toute interférence reçue, 
y compris des interférences qui peuvent provoquer un 
fonctionnement non désiré.
Déclaration sur l’exposition aux radiations :
Le produit est conforme aux limites de la FCC pour 

non contrôlé et sont sans danger pour l’opération 
prévue telle que décrite dans ce manuel. La réduction 
supplémentaire de l’exposition RF peut être obtenue si 
le produit peut être maintenu aussi loin que possible du 
corps de l’utilisateur ou si l’appareil peut être réglé sur 
une puissance de sortie plus faible si cette fonction est 
disponible.
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1. Bouton gauche
2. Bouton droit
3.
4. Diode témoin
5. Avancer

6. Reculer
7. Couvercle des piles
8. Commutateur Marche/

Arrêt
9. Récepteur nano

votre navigateur Internet.

votre navigateur Internet.
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Retirez le couvercle des piles.
Insérez les piles comme indiqué à l’intérieur du 
compartiment des piles.

2

Pile AA x 2

1

Tirer
1er 2nd

Remettez le couvercle en place.
Allumez le bouton d’alimentation.

*  Veuillez insérer les piles avec la bonne position selon les 
instructions indiquées sur la souris.
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1. Insérez les piles dans la souris, puis suivez les étapes 
ci-dessous.

2. En même temps, pour ouvrir le couvercle sous la souris, 
sortez le récepteur Nano.

3. Branchez le récepteur Nano sur le port USB de votre 
ordinateur.

4. Si le périphérique ne fonctionne pas, veuillez le mettre 
en mode d’association.

5. Association : Rebranchez le récepteur sur le port USB 
de votre ordinateur, puis appuyez sur le bouton de 
connexion de la souris « milieu + droit ». Si la souris 
ne fonctionne pas après 10 secondes, associez-les à 
nouveau. 
(Le récepteur a une fonction d’association automatique).
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6. La diode témoin de la souris clignote en permanence 
quand il est en mode d’association et cesse de clignoter 
quand il est associé avec succès au récepteur.

7. Lorsque les piles sont faibles, le témoin des piles de la 
souris se met à clignoter.

Diode témoin
Allumée

Pendant l’association (diode éteinte en 
cas d’association ou d’échec après 10 s)

Avertissement de piles faibles
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nit

 

Lead Mercury Cadmium Hexavalent 
chromium 

+6  

Polybrominated 
biphenyls

Polybrominated 
diphenyl ethers

 
Equipment name Type designation (Type) 

Restricted substances and its chemical symbols 

Note 1 “Exceeding 0.1 wt %” and “exceeding 0.01 wt %” indicate that the percentage content of the restricted substance exceeds the 
reference percentage value of presence condition. 

Note 2 “ ” indicates that the percentage content of the restricted substance does not exceed the percentage of reference value of 
presence. 

Note 3  
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